
Ezekiel 32

SVD © Copyright 2018 logoshouse.com | KJV
Public Domain

www.logoshouse.com/bible/ Ezekiel 32

انيِ عشََرَ هرِْ الث انيِةَِ عشََرَةَ فيِ الش نةَِ الث 1وكَاَنَ فيِ الس

ب صَارَ إلِيَ،2ياَ ابنَْ آدمََ، كلاَمََ الر َهرِْ أن لِ الشَفيِ أو
ارْفعَْ مَرْثاَةً علَىَ فرِْعوَنَْ مَلكِِ مِصْرَ وقَلُْ لهَُ، أشَْبهَتَْ
ِ وأَنَتَْ نظَيِرُ تمِْسَاحٍ فيِ البْحَِارِ. اندْفَقَْتَ شِبلَْ الأمَُم
رْتَ أنَهْاَرَهمُْ.3هكَذَاَ بأِنَهْاَركَِ وكَدَرْتَ المَْاءَ برِجِْليَكَْ وعَكَ
ي أبَسُْطُ علَيَكَْ شَبكَتَيِ مَعَ جَمَاعةَِ ، إنِ ب دُ الر ي قاَلَ الس
شُعوُبٍ كثَيِرَةٍ، وهَمُْ يصُْعدِوُنكََ فيِ مِجْزَفتَي4ِوأَتَرُْككَُ
ُعلَيَكَْ كل ِعلَىَ الأرَْضِ وأَطَرَْحُكَ علَىَ وجَْهِ الحَْقْلِ وأَقُر
هاَ.5وأَلُقِْي مَاءِ وأَشُْبعُِ مِنكَْ وحُُوشَ الأرَْضِ كلُ طيُوُرِ الس
ُ الأوَدْيِةََ مِنْ جِيفَِكَ.6وأَسَْقِي لحَْمَكَ علَىَ الجِْباَلِ، وأَمَْلأ
أرَْضَ فيَضََانـِـكَ مِــنْ دمَِــكَ إلِـَـى الجِْبـَـالِ، وتَمَْتلَـِـئُ مِنـْـكَ
مَاواَتِ وأَظُلْمُِ اكَ أحَْجُبُ الس الآفاَقُ.7وعَِندَْ إطِفَْائيِ إيِ
َ يضُِيءُ مْسَ بسَِحَابٍ، واَلقَْمَرُ لا نجُُومَهاَ، وأَغُشِْي الش
مَاءِ المُْنيِرَةِ، وأَجَْعلَُ أنَوْاَرِ الس ُضَوءَْهُ.8وأَظُلْمُِ فوَقْكََ كل
.9وأَغَمُ قلُوُبَ ب دُ الر ي لمَْةَ علَىَ أرَْضِكَ يقَُولُ السالظ
شُعوُبٍ كثَيِريِنَ عِندَْ إتِيْاَنيِ بكِسَْركَِ بيَنَْ الأمَُمِ فيِ أرََاضٍ
ــوكهُمُْ ُ ــنَ، مُل ً كثَيِريِ ــا ــكَ شُعوُب ْ ــرُ مِن  ــا.10وأَحَُي ــمْ تعَرْفِهَْ َ ل
ً عِندْمََا أخَْطرُِ بسَِيفِْي قدُامَ ونَ علَيَكَْ اقشِْعرَْارا ِيقَْشَعر
وجُُوههِمِْ، فيَرَْجِفُونَ كلُ لحَْظةٍَ كلُ واَحِدٍ علَىَ نفَْسِهِ فيِ
، سَيفُْ مَلكِِ ب دُ الر ي هُ هكَذَاَ قاَلَ الس يوَمِْ سُقُوطكَِ.11لأنَ
باَبلَِ يأَتْيِ علَيَكَْ.12بسُِيوُفِ الجَْباَبرَِةِ أسُْقِطُ جُمْهوُرَكَ.
ُفيَسَْلبُوُنَ كبِرْيِاَءَ مِصْرَ ويَهَلْكُِ كل ِ همُْ عتُاَةُ الأمَُم كلُ
َ جُمْهوُرهِاَ.13وأَبُيِدُ جَمِيعَ بهَاَئمِِهاَ عنَِ المِْياَهِ الكْثَيِرَةِ، فلاَ
ــا أظَلاْفَُ رُهَ َ تعُكَ ــانٍ، ولاَ ــلُ إنِسَْ ــدُ رجِْ ــنْ بعَْ َــدرُهاَ مِ تكُ
يتِْ بهَيِمَةٍ.14حِينئَذٍِ أنُضِْبُ مِياَههَمُْ وأَجُْريِ أنَهْاَرَهمُْ كاَلز
.15حِينَ أجَْعلَُ أرَْضَ مِصْرَ خَرَاباً، وتَخَْلوُ ب دُ الر ي يقَُولُ الس
ي انهِاَ يعَلْمَُونَ أنَ الأرَْضُ مِنْ مِلئْهِاَ. عِندَْ ضَرْبيِ جَمِيعَ سُك
ِ ترَْثوُ بهِاَ. .16هذَهِِ مَرْثاَةٌ يرَْثوُنَ بهِاَ. بنَاَتُ الأمَُم ب أنَاَ الر
دُ ي جُمْهوُرهِاَ ترَْثوُ بهِاَ يقَُولُ الس ُعلَىَ مِصْرَ وعَلَىَ كل
انيِةَِ عشََرَةَ فيِ الخَْامِسِ نةَِ الث 17وكَاَنَ فيِ الس. ب الر
ب كاَنَ إلِيَ،18ياَ ابنَْ آدمََ، كلاَمََ الر َهرِْ أن عشََرَ مِنَ الش
ولَـْولِْ علَـَى جُمْهـُورِ مِصْـرَ وأَحَْـدرِْهُ هـُوَ وبَنَـَاتِ الأمَُـمِ
ــي ــابطِيِنَ فِ ــعَ الهَْ ــفْلىَ مَ ــى الأرَْضِ الس َ ــةِ إلِ العْظَيِمَ
.19مِمــنْ نعَمِْــتَ أكَثْـَـرَ. انـْـزلِْ واَضْطجَِــعْ مَــعَ الجُْب
يفِْ. قدَْ أسُْلمَِ الغْلُفِْ.20يسَْقُطوُنَ فيِ وسََطِ القَْتلْىَ باِلس
مُـهُ أقَوْيِـَاءُ ـيفُْ. أمَْسِـكوُهاَ مَـعَ كـُل جُمْهوُرهِـَا.21يكُلَ الس
الجَْبـَـابرَِةِ مِــنْ وسََــطِ الهْاَويِـَـةِ مَــعَ أعَـْـواَنهِِ. قَــدْ نزََلـُـوا.
ـُـل ــورُ وكَ َـَـاكَ أش ــيفِْ.22هنُ ـَـى باِلس ً قتَلْ ــا ــوا غلُفْ اضْطجََعُ

1And it came to pass in the twelfth year, in
the twelfth month, in the first day of the
month, that the word of the LORD came
unto me,  saying,2Son of  man,  take up a
lamentation  for  Pharaoh  king  of  Egypt,
and say unto him, Thou art like a young
lion of the nations, and thou art as a whale
in the seas: and thou camest forth with thy
rivers, and troubledst the waters with thy
feet, and fouledst their rivers.3Thus saith
the Lord GOD; I will therefore spread out
my net over thee with a company of many
people; and they shall bring thee up in my
net.4Then will I leave thee upon the land, I
will  cast thee forth upon the open field,
and will cause all the fowls of the heaven
to  remain  upon thee,  and I  will  fill  the
beasts of the whole earth with thee.5And I
will lay thy flesh upon the mountains, and
fill the valleys with thy height.6I will also
water  with  thy  blood  the  land  wherein
thou  swimmest,  even  to  the  mountains;
and the rivers shall  be full  of  thee.7And
when I shall put thee out, I will cover the
heaven, and make the stars thereof dark; I
will cover the sun with a cloud, and the
moon  shall  not  give  her  light.8All  the
bright lights of heaven will  I  make dark
over thee, and set darkness upon thy land,
saith  the  Lord  GOD.9I  will  also  vex  the
hearts of many people, when I shall bring
thy  destruction  among  the  nations,  into
the  countries  which  thou  hast  not
known.10Yea,  I  will  make  many  people
amazed at thee, and their kings shall be
horribly  afraid  for  thee,  when  I  shall
brandish my sword before them; and they
shall tremble at every moment, every man
for his own life, in the day of thy fall.11For
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ــمْ قتَلْـَـى سَــاقطِوُنَ هُ ــا. قبُـُـورُهُ مِــنْ حَــولْهِِ. كلُ جَمَاعتَهَِ
ذيِــنَ جُعلِـَـتْ قبُـُـورُهمُْ فِــي أسََافِــلِ الجُْــب ــيفِْ.23الَ باِلس
يفِْ همُْ قتَلْىَ سَاقطِوُنَ باِلس وجََمَاعتَهُاَ حَولَْ قبَرْهِاَ، كلُ
ُفيِ أرَْضِ الأحَْياَءِ.24هنُاَكَ عِيلامَُ وكَل ً ذيِنَ جَعلَوُا رُعبْا ال
يفِْ همُْ قتَلْىَ سَاقطِوُنَ باِلس جُمْهوُرهِاَ حَولَْ قبَرْهِاَ، كلُ
ذيِنَ جَعلَوُا فْلىَ، ال إلِىَ الأرَْضِ الس ً ذيِنَ هبَطَوُا غلُفْا ال
رُعبْهَمُْ فيِ أرَْضِ الأحَْياَءِ. فحََمَلوُا خِزْيهَمُْ مَعَ الهْاَبطِيِنَ
ُبيَنَْ القَْتلْىَ مَعَ كل ً .25قدَْ جَعلَوُا لهَاَ مَضْجَعا فيِ الجُْب
يفِْ، مَعَ همُْ غلُفٌْ قتَلْىَ باِلس جُمْهوُرهِاَ. حَولْهَُ قبُوُرُهمُْ كلُ
هُ قدَْ جُعلَِ رُعبْهُمُْ فيِ أرَْضِ الأحَْياَءِ. قدَْ حَمَلوُا خِزْيهَمُْ أنَ
ــطِ ــي وسََ ــلَ فِ ــدْ جُعِ . قَ ــب ــي الجُْ ــابطِيِنَ فِ ــعَ الهَْ مَ
القَْتلْىَ.26هنُـَاكَ مَاشِـكُ وتَوُبـَالُ وكَـُل جُمْهوُرهِـَا. حَـولْهَُ
همُْ جَعلَوُا يفِْ، مَعَ أنَ همُْ غلُفٌْ قتَلْىَ باِلس قبُوُرُهاَ. كلُ
َ يضَْطجَِعوُنَ مَعَ الجَْباَبرَِةِ رُعبْهَمُْ فيِ أرَْضِ الأحَْياَءِ.27ولاَ
ازلِيِنَ إلِىَ الهْاَويِةَِ بأِدَوَاَتِ اقطِيِنَ مِنَ الغْلُفِْ الن الس
حَرْبهِمِْ، وقَدَْ وضُِعتَْ سُيوُفهُمُْ تحَْتَ رُؤوُسِهمِْ، فتَكَوُنُ
همُْ رُعبُْ الجَْباَبرَِةِ فيِ أرَْضِ آثاَمُهمُْ علَىَ عِظاَمِهمِْ مَعَ أنَ
الأحَْياَءِ.28أمَا أنَتَْ ففَِي وسََطِ الغْلُفِْ تنَكْسَِرُ وتَضَْطجَِعُ
يفِْ.29هنُاَكَ أدَوُمُ ومَُلوُكهُاَ وكَلُ رُؤسََائهِاَ مَعَ القَْتلْىَ باِلس
ــيفِْ، ذيِــنَ مَــعَ جَــبرَُوتهِمِْ قَــدْ ألُقُْــوا مَــعَ القَْتلْـَـى باِلس ال
.30هنُاَكَ فيَضَْطجَِعوُنَ مَعَ الغْلُفِْ ومََعَ الهْاَبطِيِنَ فيِ الجُْب
ينَ الهْاَبطِيِنَ مَعَ همُْ وجََمِيعُ الصيدْوُنيِ مَالِ كلُ أمَُرَاءُ الش
القَْتلْىَ برُِعبْهِمِْ، خَزُوا مِنْ جَبرَُوتهِمِْ واَضْطجََعوُا غلُفْاً مَعَ
َــى ــابطِيِنَ إلِ ــعَ الهَْ ــمْ مَ ُــوا خِزْيهَُ ــيفِْ، وحََمَل َــى الس قتَلْ
ــورهِِ. ــنْ كـُـل جُمْهُ ى عَ ــز ــونُْ ويَتَعََ ــمْ فرِْعَ .31يرََاهُ الجُْب
دُ ــي ــيفِْ يقَُــولُ الس جُمْهُــورهِِ قتَلْـَـى باِلس فرِْعـَـونُْ وكَـُـل
ي جَعلَتُْ رُعبْهَُ فيِ أرَْضِ الأحَْياَءِ، فيَضُْجَعُ بيَنَْ .32لأنَ ب الر
يفِْ، فرِْعوَنُْ وكَلُ جُمْهوُرهِِ يقَُولُ الغْلُفِْ مَعَ قتَلْىَ الس

. ب دُ الر ي الس

thus saith the Lord GOD; The sword of the
king of Babylon shall come upon thee.12By
the swords of the mighty will I cause thy
multitude  to  fall,  the  terrible  of  the
nations, all of them: and they shall spoil
the pomp of Egypt, and all the multitude
thereof shall be destroyed.13I will destroy
also all the beasts thereof from beside the
great waters; neither shall the foot of man
trouble them any more, nor the hoofs of
beasts  trouble  them.14Then  will  I  make
their waters deep, and cause their rivers
to run like oil, saith the Lord GOD.15When I
shall make the land of Egypt desolate, and
the  country  shall  be  destitute  of  that
whereof it was full, when I shall smite all
them that  dwell  therein,  then shall  they
know  that  I  am  the  LORD.16This  is  the
lamentation wherewith they shall  lament
her:  the  daughters  of  the  nations  shall
lament her: they shall lament for her, even
for Egypt, and for all her multitude, saith
the Lord GOD.17It came to pass also in the
twelfth  year,  in  the fifteenth day of  the
month, that the word of the LORD came
unto me, saying,18Son of man, wail for the
multitude of Egypt, and cast them down,
even her, and the daughters of the famous
nations, unto the nether parts of the earth,
wi th  them  that  go  down  in to  the
pit.19Whom dost thou pass in beauty? go
down,  and  be  thou  la id  w i th  the
uncircumcised.20They shall fall in the midst
of them that are slain by the sword: she is
delivered to the sword: draw her and all
her  multitudes.21The  strong  among  the
mighty shall speak to him out of the midst
of hell with them that help him: they are
gone down, they lie uncircumcised, slain
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by the sword.22Asshur is there and all her
company: his graves are about him: all of
them slain,  fallen  by  the  sword:23Whose
graves are set in the sides of the pit, and
her company is round about her grave: all
of them slain, fallen by the sword, which
caused  ter ror  in  the  l and  o f  the
living.24There is Elam and all her multitude
round about her grave, all of them slain,
fallen by the sword, which are gone down
uncircumcised into the nether parts of the
earth,  which  caused  their  terror  in  the
land  of  the  living;  yet  have  they  borne
their shame with them that go down to the
pit.25They have set her a bed in the midst
of  the  slain  with  all  her  multitude:  her
graves are round about him: all of them
uncircumcised, slain by the sword: though
their terror was caused in the land of the
living,  yet  have  they  borne  their  shame
with them that go down to the pit: he is
put  in  the  mids t  o f  them  that  be
slain.26There  is  Meshech,  Tubal,  and  all
her multitude: her graves are round about
him: all  of  them uncircumcised, slain by
the sword, though they caused their terror
in the land of the living.27And they shall
not lie with the mighty that are fallen of
the uncircumcised, which are gone down
to hell with their weapons of war: and they
have laid their swords under their heads,
but  their  iniquities  shall  be  upon  their
bones, though they were the terror of the
mighty in the land of the living.28Yea, thou
shalt  be  broken  in  the  midst  of  the
uncircumcised,  and  shalt  lie  with  them
that  are  slain  with  the  sword.29There  is
Edom,  her  kings,  and  all  her  princes,
which with their might are laid by them
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that were slain by the sword: they shall lie
with  the  uncircumcised,  and  with  them
that  go  down  to  the  pit.30There  be  the
princes of the north, all of them, and all
the Zidonians, which are gone down with
the  slain;  with  their  terror  they  are
ashamed  of  their  might;  and  they  lie
uncircumcised with them that be slain by
the sword, and bear their shame with them
that go down to the pit.31Pharaoh shall see
them, and shall be comforted over all his
multitude, even Pharaoh and all his army
slain  by  the  sword,  saith  the  Lord
GOD.32For I have caused my terror in the
land of the living: and he shall be laid in
the midst of the uncircumcised with them
that  are  slain  with  the  sword,  even
Pharaoh and all  his  multitude,  saith  the
Lord GOD.


